
Yizkor Service &
Memorial Book



Unless otherwise attributed, translations of liturgy are from 
 Kol Haheshamah, Prayers for a House of Mourning

 ©2001 by The Reconstructionist Press,  
Elkins Park, Pennsylvania.



3

Love is not changed by Death, 
And nothing is lost and all in the end is harvest.

— Edith Sitwell
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P S A L M  2 3

מִִזְְמוֹר לְְדָָוִִד יהוה רֹעִִֹי לֹאֹ אֶֶחְְסָָר׃
אׁ יַַרְְבִּּיצֵֵנִִי עַַל מֵֵי מְְנֻֻחוֹת יְְנַַהֲֲלֵֵנִִי׃ נְְּאוֹת דֶּּשֶׁ בִּ
מוֹ׃ לֵֵּי צֶֶדֶֶק לְְמַַעַַן ׁשְׁ י יְְשׁוֹבֵֵב יַַנְְחֵֵנִִי בְְמַַעְְגְּ נַַפְְׁשִׁ

גֵֵיא צַַלְְמָָוֶֶת  ם כִּּי אֵֵלֵֵךְ ּבְּ ּגַּ
דִִּי  לֹאֹ אִִירָָא רָָע כִּּי אַַתָּּה עִִמָּ

ךָ הֵֵמָּּה יְְנַַחֲֲמֻֻנִִי׃ עַַׁשְׁנְְּתֶּ בְְטְְךָ וּמִִ ׁשִׁ
לְְׁשֻׁחָָן נֶֶגֶֶד צֹרְְֹרָָי  עֲֲּתַּרֹךְֹ לְְפָָנַַי 

י כּוֹסִִי רְְוָָיָָה׃ מֶֶׁן רֹׁשִׁא נְְׁשַּּׁדִּתָּּ בַַשֶּׁ 
פּדְּוּנִִי כׇּּל יְְמֵֵי חַַיָּּי  אַַךְ טוֹב וָָחֶֶסֶֶד יִִרְְ
בֵֵּבְּית־יְְ�ָהֹוָה לְְאֹֹרֶֶךְ יָָמִִים׃  י  בְְּתִּ וְְׁשַׁ

Mizmor l’David, Y-H-V-H ro’i lo ekhsar. 
Binot desheh yarbitzeini, 

al mei menukhot yenahaleini. 
Nafshi y’shoveiv 

yankheini b’mag’lei tzedek l’ma’an sh’mo. 
Gam ki eilekh b’gei tzalmavet, 

lo ira ra ki atah imadi, 
shivt’kha umish’antekha 
heimah y’nakhamuni. 

Ta’arokh l’fanai shulkhan 
neged tzor’rai 

dishanta vashemen roshi, kosi r’vaya. 
Akh tov va’chesed 

yird’funi kol yemei khayai 
v’shavti b’veit Y-H-V-H l’orekh yamim.
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The Eternal is my shepherd; I lack nothing.

You set me down among the choicest grasses.

You lead me by the calmest waters,

 and restore my soul.

You take me along paths of righteousness,

in keeping with the honor of your name.

Even should I wander in the valley

 of the shadow of death,

 I will fear no evil, for you are with me.

Your power and support are there to comfort me.

You set in front of me a table in the

 presence of my enemies.

You anoint my head with oil;

 my cup is overflowing.

Surely goodness and loving-kindness will 

 pursue me all the days of my life,

and I will come to dwell in the 

 house of the Eternal forever.
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W E  R E M E M B E R  T H E M

At the rising of the sun and at its going down,  
we remember them.  

At the blowing of the wind and in the chill of winter,  
we remember them.

At the opening of the buds and in the rebirth of spring,  
we remember them.  

At the blueness of the skies and in the warmth of summer,  
we remember them.

At the rustling of the leaves and in the beauty of autumn,  
we remember them.  

At the beginning of the year and when it ends,  
we remember them.

When we are weary and in need of strength,  
we remember them. 

When we are lost and sick at heart,  
we remember them.

When we have joy we crave to share,  
we remember them.  

When we have decisions that are difficult to make,  
we remember them.

When we have achievements that are based on theirs,  
we remember them.  

As long as we live, they too will live: for they are now a part of us,  
as we remember them.
— Jack Riemer and Sylvan D. Kamens
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Y I Z K O R  P R A Y E R  | ר  ו כ ז י

יִִזְְכּוֹר אֱֱלֹהִִים אֶֶת־נִִמַַשׁת שֶֶׁהָָלַַךְ/שֶֶׁהָָלְְכָָה 
הֵֵּתְּא הַַנֶֶפֶֶשׁ  לְְעוֹלָָמוֹ/לְְעוֹלָָמָָהּ: אָָנָָא 

צְְרוּרָָה 
ים וּתהֵֵא מְְנוּחָָתָָהּ כָָּבוֹד: שׂבַַע  צְְּרוֹר הַַחַַּיִּ בִּ

שְְׂמָָחוֹת אֶֶת־פָָּנֶֶיךָ נְְעִִימוֹת בִִּימִִינְְךָ נֶֶצָָח: 
אָָמֵֵן:

Yizkor elohim et nishmat shehalakh/shehalkha 
l’olamo/l’olamah. Ana t’hei hanefesh tz’rurah 
bitzror ha’khayim ut’hei m’nukhatah k’vod. S’va 
s’makhot et panekha n’imot bimin’kha netekh. 
Amein.’

Let God remember the soul of ________________

who has gone to their place of eternal rest. Please let 
their soul be bound up with the living in the continu-
um of life, and may they rest in splendor and honor.  
Grant them abundant joy in your presence, and sweet 
pleasures at your right hand for eternity. Amen.
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EL MALEI RAKHAMIM | אל‬‭ מלא‬‭ רחמים 

 ‭הנּוָָחְְמ  אֵֵצְְמַַה  םיֹוִִמרְְּמַַּב  ןׁשֹוֵֵכ  םיִִמֲֲחַַר  אֵֵלָָמ  לֵֵא
‭םיֹוִִׁשדְְק  תלֹוֲֲעַַמְְּב  הָָניִִכְְּׁשַַה  יֵֵפְְנַַּכ  תַַח ֽ   נְְנָָוֹכה  �תַּֽ

‭תֹומְְׁשִִנְְל  םיִִריִִהְְזַַמ  ַַעי ֽ ָ�קִֽ הַַֹ�זֹֽר  הָָ�רָ   וּטְְהרִִוֹים  כְְּ
‭לַַע  ֽ  יַַקִִירֵֵיוּנ  קְְוּדוֹשֵֵׁיוּנ  שֶֶׁהָָלְְוּכ  לְְעלָָוֹמָָם:  אָָנָָא  �בַּֽ

‭רֹורְְצִִּב  ֹרֹרּוְְצ  םיִִמֹוָָלעְְל  ָךיֶֶפָָנְְּכ  לֵֵצְְּב  ם  ֽ ‬הָָרַַחֲֲמִִים  הַַסְְתִִּי�רֵֽ
‬‭םלֹוָָׁשְְב  ּוּוֽֽחֽֽנָָיְְו  םָָתָָלֲֲחַַנ  ּואה  הוהי : םָָתָָמְְׁשִִנ  תֶֶא  םיִִּיַַחַַה 

‬עַַל  מִִשְְׁכָָּבָָם  וְְנֹמַַאר  אָָמֵֵן: 

Eil malei rakhamim shokhein ba’m’romim. Hamtzei 
m’nukhah n’khonah takhat kanfei ha’shkhinah. B’ma’alot 
k’doshim ut’horim k’zohar haraki’a mazhirim l’nishmot 
yakireinu u’k’dosheinu shehalkhu l’olamam. Ana ba’al 
ha’rakhamim hastireim b’tzeil k’nafekha l’olamim. Utzror 
bitzror ha’khayim et nishmatam. Adonai hu nakhalatam 
v’yanukhu v’shalom al mishkavam. V’nomar amein.

God filled with compassion, dwelling in the heavens’ heights, 
bring true rest under the wings of your Shekhinah to the souls 
of our beloved who have entered eternity, where they now shine 
radiant amidst the countless holy and pure souls, radiant like 
the holy firmament. O Source of Compassion, please shelter 
them under your wings forever. May their essence be woven 
into the hearts and lives of we who loved them. May they rest in 
peace. And let us say: Amen
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M O U R N E R ’ S  K A D D I S H  | ם  ו ת י ש  י ד ק

יִִתְְגַַּדַַּל וְְיִִתְְקַַדַַּשׁ שְְׁמֵֵהּ רַַבָָּא: בְְּעָָלְְמָָא דִִּי בְְרָָא כִִרְְעתֵֵוּהּ וְְיַַמְְלִִיךְ 
 מַַלְְתֵֵוּכהּ בְְּחַַיֵֵּיוֹכן וּבְְימֵֵוֹיוֹכן וּבְְחַַיֵֵּי דְְכָָל בֵֵּית יִִשְְׂרָָאֵֵל: בַַּעֲֲגָָלָָא 

בִִוּזְְמַַן קָָרִִיב וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:
Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba. B’al’ma di v’ra khirutei, 
v’yamlikh malkhutei b’khayeikhon uv’yomeikhon uv’khayei d’khol 
beit yisra’eil, ba’agala uvizman kariv, v’imru amein.

יְְהֵֵא שְְׁמֵֵהּ רַַבָָּא מְְבָָרַַךְ לְְעָָלַַם לְְוּעָָלְְמֵֵי עָָלְְמַַיָָּא:
Y’hei sh’mei raba m’varakh l’alam u’l’almei almaya.

יִִתְְבָָּרַַךְ וְְיִִשְְׁתַַּבַַּח וְְיִִתְְפָָּאַַר וְְיִִתְְרמַַוֹם וְְיִִתְְנַַשֵֵּׂא וְְיִִתְְהַַדָָּר וְְיִִתְְעַַלֶֶּה 
לָָּא לְְוּעֵֵלָָּא מִִכָָּל בִִּרְְכָָתָָא  ֽ וְְיִִתְְהַַלָָּל שְְׁמֵֵהּ דְְּקֻֻדְְשָָׁא בְְּרִִיךְ האוּ: לְְ�עֵֽ

וְְשִִׁירָָתָָא תֻֻּשְְׁבְְּחָָתָָא וְְנֶֶחֱֱמָָתָָא דַַּאֲֲמִִירָָן בְְּעָָלְְמָָא וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:
Yitbarakh v’yishtabakh v’yitpa’ar v’yitromam v’yitnasei v’yithadar 
v’yitaleh v’yithalal sh’meih d’kudsha b’rikh hu. L’eila ul’eila mikol 
birkhata v’shirata tushb’khata v’nekhemata, da’amiran b’al’ma, 
v’imru amein:

יוּנ וְְעַַל כָָּל יִִשְְׂרָָאֵֵל  ֽ  יְְהֵֵא שְְׁלָָמָָא רַַבָָּא מִִן שְְׁמַַיָָּא וְְחַַיִִּים עָָ�לֵֽ
וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:

Y’hei shlama raba min sh’maya, v’khayim aleinu v’al kol yisra’eil, 
v’imru amein.

עֹשֶֶֹׂה שָָׁלוֹם בִִּמְְרוֹמָָיו הוּא יַַעֲֲשֶֶׂה שָָׁלוֹם עָָלֵֵינוּ וְְעַַל כָָּל יִִשְְׂרָָאֵֵל 
וְְעַַל כָָּל יוֹשְְׁבֵֵי תֵֵבֵֵל וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:

Oseh shalom bimromav, hu ya’aseh shalom aleinu v’al kol yisra’eil, 
v’al kol yoshvei teiveil, v’imru amein.
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Kaddish

Look around us, search above us, below, behind.
We stand in a great web of being joined together.
Let us praise, let us love the life we are lent

passing through us in the body of all peoples
and our own bodies, let’s say amein.

Time flows through us like water.
The past and the dead speak through us.
We breathe our children’s children, blessing.
Blessed is the earth from which we grow,

blessed the life we are lent,
blessed the ones who teach us,
blessed the ones we teach,
blessed is the word that cannot say the glory
that shines through us and remains to shine
flowing past distant suns on the way to forever.

Let’s say amein.
Blessed is the light, blessed is the darkness

but blessed above all else is peace
which bears the fruits of knowledge
on strong branches, let’s say amen.

Peace that bears joy into the world,
peace that enables love, peace over all people
everywhere, blessed and holy is peace, let’s say amein.

— Marge Piercy (Adapted)
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כָָה ּפְּׁשְׁ י עָָלַַי אֶֶ רָָּכְּה וְְנַַפְְׁשִׁ ה אֶֶזְְ ּלֶּ ֽ �אֵֽ
Eileh ezk’rah v’nafshi alai eshp’khah

These I remember and pour out my soul.

— Psalm 42:5
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T H E S E  W E  R E M E M B E R  | ה  ר כ ז א ה  ל  א

These we remember. 
Not because suffering is holy, 
not because death atones, 
not because heaven requires the blood of the innocent.

We remember because a human being is never only a number; 
because a name is a world; 
because the dead call upon the living 
to refuse the ease of forgetting.

We remember the sages who taught Torah under threat, 
the communities destroyed in cruelty and hatred, 
the victims of expulsion, pogrom, genocide, and terror, 
the survivors who carried broken worlds within them, 
and the rescuers who endangered themselves 
so that another person might live.

We remember not to be imprisoned by grief, 
but to let grief make us more awake. 
We remember not to sanctify death, 
but to sanctify life.

Therefore we will not be silent before hatred. 
We will not turn away from the vulnerable. 
We will not call cruelty inevitable.

We will not make peace with the suffering of another. 
Eileh ezk’rah v’nafshi alai eshp’khah 
These I remember, and I pour out my soul. 
And from remembrance, may we learn again 
to choose life.
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BEAR ING  WITNESS  |  EL I  W IESEL

 “For the survivor who chooses to testify, it is clear: his 
duty is to bear witness for the dead and for the living. He 
has no right to deprive future generations of a past that 

belongs to our collective memory. To forget would be not 
only dangerous but offensive; to forget the dead would be 

akin to killing them a second time.”

— Elie Wiesel, Night

“I swore never to be silent whenever and wherever 
human beings endure suffering and humiliation. We 
must take sides. Neutrality helps the oppressor, never 

the victim. Silence encourages the tormentor, never the 
tormented.”

— Elie Wiesel

“What all these victims need above all is to know that 
they are not alone; that we are not forgetting them, that 

when their voices are stifled we shall lend them ours, that 
while their freedom depends on ours, the quality of our 

freedom depends on theirs.”

— Elie Wiesel
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Rabbi David Almog, September 10. 2025 —

EILEH EZKERAH FOR PITTSBURGH | אלה אזכרה 
נוסח פיטסוברג

These things do I remember and my heart is 
grieved! 
How the arrogant have devoured our people! 
Who would believe that in our day there 
would be no intervention 
For the eleven slaughtered from our holy 
community?

That Shabbat morning was like every Shabbat 
The twenty early-risers from the three shuls 
Came to read Parshat Vayera from the Torah 
And they did not know nor could they see 
in the reflection of God’s 
mystery, That the portion would reveal  
what would happen to them.

And they read: 
And there God tested Abraham 
And Abraham let the youths rest at the  
bottom of the hill. 
God said to Abraham: Ascend to me on  
the hill and I will test you there.

What occurred in our Holy Sanctuary  
that day 
As the enemy came to tread upon our  
holy space 
His wielding sword to break apart our 
memories from that place 
Among some their faces turned toward the 
door to welcome new faces 
Among some they quickly assisted their 
friends in finding 
their place in the Siddur 
Among some those engaged in Torah Study 
And among some who were in the kitchen 
preparing the next meal.

And to the eleven, God spoke in a whisper 
“The time has arrived to sanctify My Name  
in public. 
“And I know you did not ask for this.” Even 
so, they would be remembered 
and looked upon as personally bound to the 
Altar as one united.

For in the future their children and  
congregations would remember 
That we are Sanctifiers of Life who come to live 
For we arose, we stood as your followers  
in your path 
For we remembered faith and friendship  
here toward your light.

We buried our bodies. 
And upon them we wept 
And even so, this did not break us. 
Nonetheless we were steadfast in our place 
And we continued to stand.

And so, Our Father our King, act for the  
sake of those who were 
slaughtered for your holy name. 
And act for the babies and children and for  
all the people of your faith. 
Remember us, for we keep You in mind. 
Help us, for we prayed to You.

As long as this breath is within us 
We ponder the world you created for us 
And evening and morning, each and every 
day. 
We gather and we cry out as one:
ד: ֽ שְְׁמַַע יִִשְְׂרָָאֵֵל יהוה אֱֱלֹהֵֵיוּנ יהוה אֶֶ�חָֽ
Hear O Israel, THE ETERNAL our God,  
THE ETERNAL is One.

by Rabbi Jonathan Perlman with Rabbi Tamar Elad-Appelbaum & Rabbi Martin Cohen (2019), Excerpted
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E I L I ,  E I L I  | י  ל א י  ל א  

אֵֵלִִי, אֵֵלִִי
שׁלֹאֹ יִִגָָמֵֵר לְְעוֹלָָם

הַַחוֹל וְְהַַיָָם
לׁ הַַמַַיִִם רוּשׁ שֶׁ רִִׁשְׁ

מַַׁשָׁיִִם בְְרַַק הַַ
תְְפִִלַַת הָָאָָדָָם: 

Eili, Eili 
Shelo yigamer l'olam

Hakhol v’hayam
Rishrush shel ha’mayim

Berak ha’shamayim
Tefilat ha'adam.

 My God, my God, I pray that these things never end. 

The sand and the sea, the rush of the waters, 

The crash of the heavens, the prayer of the heart. 

The sand and the sea, the rush of the waters, 

The crash of the heavens, the prayer of the heart.

— Hannah Senesh

(We take some time in silence together for personal prayer and meditation.)
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E L  M A L E I  R A C H A M I M 
F O R  A  P O S T  O C T O B E R  7  W O R L D

לא מאל רחמים
God full of mercy,
Womb of the world,
In whom there is room enough
for all life to flourish
From whom there is blessing enough
For all life to be nourished –
We call out to You,
broken-hearted.

שוכן במרומים
You who dwell on High
Beyond the borders of loyalty and love
that make us human —
Hearing what we cannot
Holding what we cannot
Healing what we cannot —
Help us.

המאצ מנוחה כנונה
תחת פנכי השכינה
Grant perfect rest 
Beneath the wings of Your Presence
To the precious innocent souls —
Israeli and Palestinian,
Jewish and Muslim,
Christian, Bedouin, and Druze,
migrant workers from around the world —
Who have lost their lives 
to the ravages of war 
during this past year.
Shelter those who witnessed
unspeakable brutality,
And whose walls could 
not protect them.
Carry those who were caught  
or cornered,

unable to escape
destruction, degradation, despair.
Lift up those who searched
for sustenance or safety,
longing for the embrace of home.

במעלות קדושים וטהורים
זכוהר הרקיע מזהירים

May those souls 
who are with you now
be granted a glimpse of the world
as You see it —
shimmering everywhere
with the light of Your presence.

גבן עדן תהא מנוחתם
May they find rest and comfort 
In Your holy Garden.

 אנא בעל הרחמים
Please, O Master of Mercy

הסתיריהם סבתר פנכיך לעולמים
וצרור צברור החיים את נשמותיהם

Hide them
beneath the cover of Your wings, forever,
And let their souls be bound up with ours,
Summoning us all to righteousness
And hope renewed.

יי הוא לחנתם
וינוחו בשלום על משבכם 

May Your unending love be their inheritance.
May their eternal resting place be Your 
peace. 

And let us say: Amen.
— Rabbi Sharon Cohen Anisfeld, Av 5784
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M O U R N E R ’ S  K A D D I S H  | ם  ו ת י ש  י ד ק

יִִתְְגַַּדַַּל וְְיִִתְְקַַדַַּשׁ שְְׁמֵֵהּ רַַבָָּא: בְְּעָָלְְמָָא דִִּי בְְרָָא כִִרְְעתֵֵוּהּ וְְיַַמְְלִִיךְ 
 מַַלְְתֵֵוּכהּ בְְּחַַיֵֵּיוֹכן וּבְְימֵֵוֹיוֹכן וּבְְחַַיֵֵּי דְְכָָל בֵֵּית יִִשְְׂרָָאֵֵל: בַַּעֲֲגָָלָָא 

בִִוּזְְמַַן קָָרִִיב וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:
Yitgadal v'yitkadash sh'mei raba. B'al'ma di v'ra khirutei, v'yamlikh 
malkhutei b'khayeikhon uv'yomeikhon uv'khayei d'khol beit 
yisra'eil, ba'agala uvizman kariv, v'imru amein.

יְְהֵֵא שְְׁמֵֵהּ רַַבָָּא מְְבָָרַַךְ לְְעָָלַַם לְְוּעָָלְְמֵֵי עָָלְְמַַיָָּא:
Y'hei sh'mei raba m'varakh l'alam u'l'almei almaya.

יִִתְְבָָּרַַךְ וְְיִִשְְׁתַַּבַַּח וְְיִִתְְפָָּאַַר וְְיִִתְְרמַַוֹם וְְיִִתְְנַַשֵֵּׂא וְְיִִתְְהַַדָָּר וְְיִִתְְעַַלֶֶּה 
לָָּא לְְוּעֵֵלָָּא מִִכָָּל בִִּרְְכָָתָָא  ֽ וְְיִִתְְהַַלָָּל שְְׁמֵֵהּ דְְּקֻֻדְְשָָׁא בְְּרִִיךְ האוּ: לְְ�עֵֽ

וְְשִִׁירָָתָָא תֻֻּשְְׁבְְּחָָתָָא וְְנֶֶחֱֱמָָתָָא דַַּאֲֲמִִירָָן בְְּעָָלְְמָָא וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:
Yitbarakh v'yishtabakh v'yitpa'ar v'yitromam v'yitnasei v'yithadar 
v'yitaleh v'yithalal sh'meih d'kudsha b'rikh hu. L'eila ul’eila mikol 
birkhata v'shirata tushb'khata v'nekhemata, da'amiran b'al'ma, 
v'imru amein:

יוּנ וְְעַַל כָָּל יִִשְְׂרָָאֵֵל  ֽ  יְְהֵֵא שְְׁלָָמָָא רַַבָָּא מִִן שְְׁמַַיָָּא וְְחַַיִִּים עָָ�לֵֽ
וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:

Y'hei shlama raba min sh'maya, v'khayim aleinu v'al kol yisra'eil, 
v'imru amein.

עֹשֶֶֹׂה שָָׁלוֹם בִִּמְְרוֹמָָיו הוּא יַַעֲֲשֶֶׂה שָָׁלוֹם עָָלֵֵינוּ וְְעַַל כָָּל יִִשְְׂרָָאֵֵל 
וְְעַַל כָָּל יוֹשְְׁבֵֵי תֵֵבֵֵל וְְאִִמְְרוּ אָָמֵֵן:

Oseh shalom bimromav, hu ya'aseh shalom aleinu v'al kol yisra'eil, 
v'al kol yoshvei teiveil, v'imru amein.
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Kehillat Lev Shalem
remembers our friends  

and family
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We Remember Them...

We remember the souls of our friends, members of this holy 
congregation, who have gone to their eternal home. May their souls 
be bound up in the bond of life. May these moments of meditation 

strengthen the ties that link us to their memory. May they rest in peace 
forever in God’s presence. Amen.

Arielle Amadore

Blaze Ardman

Linda Benay

Miriam Vilchur Berg

Cassia Berman

Leon “Eppy” Epstein

Bruria Falik

Dottie and Roy Freeman

Jerry Gilman

Shari Gold

Glen Goldstein

Bernard Greenwald

Naomi Halpern

Michellel Kiniry

Aaron Kohn

Ruby Kohn

Charlie Lawrence

Amala Levine

Nina and Meyer Lieberman

Bob Lipgar

Andrew Dean Lipson 

Karen Martin

Stew Maurer

Patricia Mitchell

Bennet Neiman

Marcial Nell

Gail Nussbaum

Sid Penka

Rachel Pollack

Michael Projansky

Charlie Roth

Robin Smith

Sara Skolnik

Arnie and Ruth Stein

Rabbi Pauline Tamari

Danielle Tashman 

Bernie Weinstock
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… and sometimes even a thousand light-beams  
of love can’t keep a candle from burning  

down too soon. 

Miriam Claire Rubin-Sousa

Lillyan J. Rubin

Saul H. Rubin

Barbara Davenport

Mary Reynolds

William Reynolds

Alan Davis

Jeanette Goodman

Lester Goodman

Robert Issecks

Lovingly remembered by: 
Hal & Marybeth Rubin
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 Zochreinu l’chaim |  ים נוּ לְְחַַּיִּ ֽ  זָָכְְ�רֵֽ
Remember Us for Life

Rich Waters

Iris Melita Werthamer

Shirley K. Werthamer Weiss

Dr. Seymour Werthamer

Bella and Menachem Krechevsky

Rebecca and Irving Werthamer

Patrick Aaron Robinson

William Meredith Wood III

Evelyn Crooks Wood Strawbridge

Beatrice Stern Brooks

Harry Brooks

Margaret Louise Keyser Wood

William Meredith Wood 

Lovingly remembered by:
Cynthia Werthamer and Kathi Wood
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May their memories  
forever be a blessing:

Sydney Harmon
Mildred Harmon
Hyman Sudran

Ruth Macy
Charles Macy

Miron Schlesinger
Sydelle Schlesinger

Arthur Sudran
Harriet Sudran

Jean Lawlor
Marc Lawlor
George Emig
Judy Emig. 

Lovingly remembered by
Joel Harmon, Sudran, Lawlor Families
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Always in our hearts:

Barbara Greenstein
Fred L. Greenstein

Rose Greenstein
Arthur Greenstein

Betty Greene
Sylvia Levy

Coby Willner
Marvin Willner

Esther Beller Thal
Bernard Thal

Leon Thal
Jack Beller

Rose Sawyer Hollman
Bernard Hollman

Sandra Beller Lewis
Abraham Lewis

Peter Lichtenstein
Irman Selling

Lovingly remembered by
Jessica Greenstein, Eric Hollman, Benjamin Hollman & 

Samuel Hollman
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Remembering you with much love…  
Always and forever.

Ruth Goland
Abraham Goland

Evelyn Farber
Becky Cosiver
Louis Cosiver
Ann Goland
Max Goland

Wanda Burdett
Mark Burdett

Theodore Farber
Stuart Lipkind

Diane Rosenbaum
Steve Davidson

Bruce Farber
Mae Silfen

Milton Silfen
Nathan Halpern

Lovingly remembered by 
Jeff Farber & Lois Goland
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You will always be in our hearts.

Doreen Rand

Leonard Rand

Helene Apaghian

Edward Apaghian

Philip (Flip) Lerner

Edie Amorese

Kahula (Family dog)

Jay Lerner

Lovingly remembered by 
Michele and Jerrold Lerner
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Always in our hearts:
Marc Schmittke, Ray Green, 

Norman Goldberg

Lia Lynn Rosen
Gert Herz

Sylvia Base
Fred Herz

Sidney Baise
Cary Herz

Raymond Steiner

Robert Seckel and Elsie Seckel 
(Parents)

John Spiegel, Beloved husband, 
father and grandfather

Jo and David Apter

Marilyn Keller

Harold Keller

Lovingly remembered by:
Barbara Goldberg 

Melanie Baise 

Cornelia Seckel

Cornelia Seckel, Laurie Spiegel, 
Jane Seckel, Peter Seckel

His family 

Joan Apter

Her family

His family
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Always in our hearts:

Emily Ruth Keller 

Gladys Gilbert

Daniel Lynch, William J. Lynch, 
William Tabachnik, Irene S. 

Tabachnik

Milton S. Taffet, Rhoda K. 
Taffet, Perry W. Sterling,  

Ruby I. Sterling

Ida Walensky Povill, Milton 
Povill, Sabina Rozen Schwab, 
Henry Schwab, Susan Schwab 

Danielak

Amy and Sam Resnick, Rene 
and Marty Powers, Jon 

Resnick, Ann Kern

Linda Kawer

Lovingly remembered by:

Jane, Amy, Alice, Molly, Rosie, 
Lily, Magnolia, Ruby

Jane Keller

Laura & Neil Tabachnik 
 

Jody & Bill Sterling and Family 
 

Felice & Gary Povill, 
 
 

Maxanne Resnick, Rachel 
Powers, Matt Powers 

 

Jackie Schechter
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Always in our hearts:

Lisa Burstein and  
Shlomo Burstein

Tobe Triebwasser, Sidney 
Triebwasser, Ethel Kurzman,  

Herbert Kurzman

Nimey Ross, Sylvia Ross, Harry 
Pogorelsky, Milly Pogorelsky, 

Barbara Linz, Barbara Ross, Joanne 
Shaw, Barry Nathan

Charlotte Klein Weinstein,  
Dr. Alvin (Obie) Weinstein

Fay Pasternack & Harry Pasternack 
(Beloved Parents) 

Allan Pasternack (Brother) 
Tom Walton  

Richie Gerendasy 
Eva Avroukin 

Bob Mendelsohn

Gloria Plasker, Golda Pesal bat Moshe 
Stanley Plasker, Sender ben Maatis 

Halevi

Lovingly remembered by:

Tamara Burstein 

Rabbi Ellen and Jonah 
Triebwasser 

 

Arthur & Heather Ross  
& Family 

 

Susan Rosen & Family 

Susan Pasternack 
 
 
 
 
 

Rebecca Plasker


